
DEPOSITION OF WITNESS
(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)

-----
IN THE COURT OF JUDICIAL MAGISTRATE COURT, No.I,

PERAMBALUR.

Case Number           : CC.No.251/2020

Prosecution Witness : அ.சச.3

Name : ரசண

Father's/Husband Name: : நல்லமுத்த

Address : : ஊர்க்கசவல்படட, பபரம்பலூர் மசவட்டம்.

Age : 48/2021
ததேத  : 22  /09/2021

முதேல் விசசரடணை :     சசட்சி சத்தயபிரமசணைம் பசய்யப்பட்ட  ,    விசசரடணைக்க

அனுமதக்கப்பட்டத  .

நசன் தேற்சமயம் பபரம்பலூர் மசவட்டம்,  ஊர்கசவல் படடயில்  ( )APC

ஆக பணயசற்றி வருகிதறேன்.  இந்நீதமன்றேத்தல் இருந்த கிடடக்கப்பபற்றே

அடழைப்பசடணையின் தபரில் சசட்சியம் அளிக்கிதறேன்.  இந்தே வழைக்கின் எதரி

நல்லுசசமி என்பவடர எனக்க பதேரியும். இந்தே வழைக்கின் புகசர்தேசரடர எனக்க

பதேரியும். அவர் தபசக்கவரத்த ஒழுங்க பிரிவில் கசவலரசக பணயசற்றினசர்.

05/02/2014  அன்று  மதயம்  சுமசர்  3.30  மண  அளவில்  தபசக்கவரத்த

ஒழுங்க நடவடிக்டககடள கவனிக்க நசன்,  முனியமுத்த,  உதேவி ஆய்வசளர்

சரவணைன்  மற்றும்  பஜெயபசல்  ஆகிதயசர்  படழைய  தபருந்த  நிடலயத்தல்

தபசக்கவரத்த நடவடிக்டககடள கவனித்தக் பகசண்டிருந்ததேன்.  அப்தபசத

 46  2328 TN B என்றே தஷேர் ஆட்தடச வசகனத்டதே எதரி பசல்தபசன் தபசிக்

பகசண்தட  ஓட்டி வந்தேசர்.  பஜெயபசல் என்றே கசவலர்  வசகனத்டதே நிறுத்த
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பசல்தபசன் தபசிக் பகசண்ட வசகனம் ஓட்டக் கூடசத எனவும்,  வசகனத்டதே

ஓரமசக நிறுத்த தபச தவண்டம் எனவும் அறிவுறுத்தனசர்.  ஆனசல் நீ என்ன

பபரிய  ஆளச  என  பகட்ட  வசர்த்டதேயில்  அசிங்கமசக  தட்டினசர்.  பின்பு

வசகனத்தல் இருந்த இறேங்கி வந்த சற்றும் எதர்பசரசமல் பஜெயபசல் என்றே

கசவலடர  கன்னத்தல்  அடித்தேசர்.  பின்பு  ஆட்தடசவில்  இருந்தே  இரும்பு

கம்பிடய எடத்தவந்த இடதே டவத்த அடித்த கசலி பண்ணவிடதவன் என

பஜெயபசடல  மிரட்டினசர்.  பின்பு  நசங்கள்  எதரிடய  பபரம்பலூர்  சட்ட

ஒழுங்க  கசவல்  நிடலயத்தற்க  அடழைத்த  பசன்தறேசம்.  பின்னர்  இத

சம்மந்தேமசக பஜெயபசல் அவர் மீத நசன் புகசர் பகசடத்தேசர். இத சம்மந்தேமசக

என்டன விசசரடணை அதகசரி விசசரித்தேசர்.

கறுக்க விசசரடணை : 

எதரிக்க தபசதய வசய்ப்பு வழைங்கப்பட்டம், கறுக்கவிசசரடணை பசய்ய

முன்வரசதேதேசல் விசசரடணை முடித்தக் பகசள்ளப்பட்டத. 

Taken down by / before me in  open 
court read over/interpreted to the witness 
in the presence of the accused/accused/ 
pleader and admitted by the witness to 
be correct.

Judicial Magistrate No.I,
Perambalur.
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